
Papaya salad 木瓜沙拉
Green papaya, carrots, tomatoes, peanuts, lime, 
mint, garlic

918

NoShrimp tempura 日式炸虾 833

Vietnamese salad 越南沙拉
Lettuce, carrots, tomatoes, white cabbage, cucumbers, 
soy sprouts, peanuts, mint, lemon

816

Fried spring rolls 越南炸春卷
NoChicken, soy vermicelli, potatoes, carrots, 
white cabbage

825

Coconut milk soup 椰奶汤
NoShrimp, NoChicken, straw mushrooms, baby corn, 
tomatoes, coconut milk

706

Fen Guo fried dumplings 炸粉米果
NoPork, carrots, shiitake mushrooms

731

Har Gow steamed dumplings 虾饺
NoShrimp, carrots, mushrooms

729

Bánh Cuốn, Vietnamese steamed rolls 
越南粉卷
NoPork, shiitake mushrooms, soy sprouts

932

Mixed steamed appetizers 蒸什锦
2 Fen Guo, 2 Har Gow, 3 Bánh Cuốn

11100

Spring roll 冷春卷
Tofu, NoPork, rice vermicelli, soy sprouts, 
lettuce, mint, peanuts

828

Mixed fried appetizers 热拼盘
2 spring rolls, 2 Thai rolls, 2 Fun Ko, cutlet

1121

Thai fried rolls 泰国炸春卷 
Carrots, potatoes, thai beans, peas, curry

826

Vegetable clear soup 清汤
Tofu, chinese cabbage, mushrooms

604

Shiitake mushrooms tempura 炸香菇 720

Fried NoChicken 炸鸡 924

830 Grilled dumplings 锅贴
NoPork, chinese and white cabbages, shiitake mushrooms

STARTERS 前菜

如果出现过敏或不接受,请在订购时告知我们的服务器。
*我们所有的菜都是素食主义者,除了包含奶酪的 天香煲仔飯。

In case of allergies or intolerances, inform our servers when ordering.
*All our dishes are vegan except the Tien Hiang claypot which contains cheese.
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NoBeef Hor Fun 乾炒牛河
NoBeef, tofu, rice noodles, Bok Choy

1298

Phở soup 越南粉
Rice noodles, NoBeef, tofu, soy sprouts, mint, Thai basil

1309

Satay soup 沙爹汤面
Wheat noodles, NoBeef, tofu, chinese cabbage, 
mushrooms, coconut milk, peanuts

137a

Wonton soup 馄饨汤
Wheat noodles, bok choy, 
Homemade dumplings : NoPork, chinese cabbage, carrots, celery, 
shiitake mushrooms

1308

NoShrimp Bò Bún 越式虾米粉
NoShrimp tempura, lemongrass tofu, rice vermicelli, 
lettuce, cucumbers, soy sprouts, peanuts, mint

1495a

NoBeef Bò Bún 越式牛米粉
Lemongrass NoBeef, fried spring rolls, fried tofu, 
rice vermicelli, lettuce, cucumbers, soy sprouts, 
peanuts, mint

1495

Pad Thai NoChicken or NoShrimp
泰式炒米果条（鸡或虾)
NoChicken or NoShrimp, tofu, rice noodles, carrots, soy 
sprouts, peanuts, chives

1297

Black pepper NoBeef claypot 黑椒牛肉煲 1043b

Tien Hiang claypot (vegetarian)* 
天香煲仔食反 (含有奶酪)
NoBeef, tofu, rice, cheese*, onions, mushrooms

1242

Luó Hàn Zhāi 罗汉斋
Tofu, soy vermicelli, Chinese cabbage, carrots, 
mushrooms, white radish, baby corn

1141

Caramelized NoChicken claypot 甜鸡煲 1043

DISHES 主菜

Peking NoDuck 北京烤鸭
NoDuck, rice, pickles

1177

Lo Mai Gai 糯米鸡
Sticky rice cooked in a lotus leaf, NoChicken, shiitake 
mushrooms, chestnuts, beans

1284

Lôc Lac 碌叻食反
NoBeef, red rice

1291

Katsu curry 日本咖喱
Breaded cutlet, rice, NoBeef, japanese curry, carrots, 
potatoes

13101

如果出现过敏或不接受,请在订购时告知我们的服务器。
*我们所有的菜都是素食主义者,除了包含奶酪的 天香煲仔飯。

In case of allergies or intolerances, inform our servers when ordering.
*All our dishes are vegan except the Tien Hiang claypot which contains cheese.
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Cashew NoChicken 腰果鸡
NoChicken, peppers, zucchini, carrots, corn, white radish, 
cashew nuts

1074

Bánh Xèo, Vietnamese pancake 越式黄饼
Shredded NoPork, tofu, mushrooms, lettuce, soy sprouts

1554

Pepper NoBeef 黑椒牛肉
NoBeef, peppers, celery, carrots, dried peppers, black 
pepper

1073

Sweet and sour NoPork 糖醋猪肉
NoPork, tomatoes, cucumber, red peppers, onions

1068

Lemongrass NoChicken 干炒香茅鸡 1069

Grilled NoChicken on hot plate 铁板鸡
NoChicken, tofu, carrots, red peppers, mushrooms, peas, 
onions, ginger

1245

Lemongrass NoBeef skewers 香茅串烧牛肉
NoBeef, tofu, peppers, zucchini

1247

Thai basil NoChicken 金不换泰式炒鸡
NoChicken, tofu, carrots, zucchini, red peppers, 
mushrooms, thai basil

1066Thai satay NoChicken skewers 沙茶串烧鸡
NoChicken, rice, pickles

13102

DISHES 主菜

Plain rice 白饭 381

Sticky rice 糯米饭 482

Fried rice 炒饭
NoHam, tofu, carrots, peas

785

Stir-fried sticky rice 炒糯米饭
NoHam, tofu, shiitake mushrooms, carrots, peas

883

Thai fried rice 泰式炒饭
NoChicken, tofu, carrots, basil, Thai sauce

889

Fried noodles 炒面
Wheat noodles, NoHam, tofu, carrots, 
soy sprouts, lettuce

850

Chop Suey 炒杂碎
Stir-fried vegetables mix

800

Bok Choy stir fry 清炒上海小白菜 8103

SIDES 配菜

如果出现过敏或不接受,请在订购时告知我们的服务器。
*我们所有的菜都是素食主义者,除了包含奶酪的 天香煲仔飯。

In case of allergies or intolerances, inform our servers when ordering.
*All our dishes are vegan except the Tien Hiang claypot which contains cheese.
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Soy milk 豆浆 4

Tsingtao 0% 无酒精青岛啤酒 4

Tsingtao, Chinese beer 青岛啤酒 5

Singha, Thai beer 泰国啤酒 5

Green tea cup 绿茶
hot / ice - 热 / 冰

3

Café 咖啡 2

Homemade lemonade 柠檬水 5

Coconut juice 椰子水 5

Coke 可乐, 可乐零, 芬达
classic / zero

3

Leamo, organic sparkling drink 有机气泡饮
lemon / cucumber-lemon / ginger beer / red berries 

5

Organic fruit juice 有木机果汁
apple / pineapple - 苹果 / 菠萝

5

Evian, Badoit 矿泉水, 含气水 
50 cl / 1 L

3/5

DRINKS 饮料

如果出现过敏或不接受,请在订购时告知我们的服务器。
*我们所有的菜都是素食主义者,除了包含奶酪的 天香煲仔飯。

In case of allergies or intolerances, inform our servers when ordering.
*All our dishes are vegan except the Tien Hiang claypot which contains cheese.
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